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In a broad sense Kartvelology embraces study of Georgian cul-
ture, history and all fields of the humanities:linguistics, literary criticism,
art, archaeology, folklore, ethnography, source study.

Georgia, Sakartvelo, successor to ancient Colchis and Iberia,
lies at the boundary of Europe and Asia, east of the Black Sea, in the
southwestern part of the Caucasus,

The Kingdom of Kartli - referred to in Classical sources as [be-
ria — emerged at the turn of the 4th-3rd cent. B. C., approximately on the
territory of modern Georgia. The recorded history of the country dates
from that time.

Interest in Kartvelian problems commenced in Europe in the
17th century. In the 19th century the French scholar Marie Brosset, the
German scholar Arthur Leist, the English brother and sister Wardrops,
and others laid the scholarly foundation for this activity, contributing to
the West’s broader familiarity with Kartvelology.

Over the last decades the interest of the humanities in the key
points of Kartvelology has been increasing, viz. in the problems of Geor-
gian ethnogenesis, medieval Georgia in the context of cultural and politi-
cal relations with Western and Eastern countries; the originality of the
Georgian parent language and its relation to the families of Indo-Euro-
pean and Semitic languages; Georgian mythos and the Georgian-Cauca-
sian world in Classical mythology; direct or typological relations of the
rich Georgian literary culture to Byzantine and Eastern literature, to the
European Renaissance thought, and Modern European literature, etc.
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GEORGIAN LITERATURE IN ENGLISH TRANSLATIONS

PLATO - [DEMOCRACY]

The heading of our journal “Georgian Literature in English Trans-
lations” aims at supplying the foreign reader with Georgian and English
parallel texts. This time we are printing the parallel texts of a section of
the Politheia, a major work of the great Greek philosopher Plato (427-
347B.C.). We believe, this publication has the additional significance of
echoing the social situation in Georgia, as well as in many other coun-
tries of the world. The Editorial Board does not seek to bring the texts in
translation close to each other. The English text is presented in the
translation of Allan Bloom (The Republic of Plato, translated with notes,
an interpretive essay, and a new introduction by Allan Bloom, 1991),
and the Georgian in that of Bachana Bregvadze (Tbilisi, 2003).

The dialogue is conducted by Socrates, Glaucon being his in-
terlocutor.
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